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CONVENTION 1 ON THE LAW APPLICABLE TO TRAFFIC AC 
CIDENTS

The States signatory to the present Convention,
Desiring to establish common provisions on the law applicable to civil non 

contractual liability arising from traffic accidents,
Have resolved to conclude a Convention to this effect and have agreed upon the 

following provisions  

Article 1. The present Convention shall determine the law appplicable to civil 
non-contractual liability arising from traffic accidents, in whatever kind of pro 
ceeding it is sought to enforce this liability.

For the purpose of this Convention, a traffic accident shall mean an accident 
which involves one or more vehicles, whether motorized or not, and is connected 
with traffic on the public highway, in grounds open to the public or in private 
grounds to which certain persons have a right of access.

Article 2. The present Convention shall not apply  
(1) to the liability of manufacturers, sellers or repairers of vehicles;
(2) to the reponsibility of the owner, or of any other person, for the maintenance of 

a way open to traffic or for the safety of its users;
(3) to vicarious liability, with the exception of the liability of an owner of a vehicle, 

or of a principal, or of a master;
(4) to recourse actions among persons liable;
(5) to recourse actions and to subrogation in so far as insurance companies are con 

cerned;
(6) to actions and recourse actions by or against social insurance institutions, other 

similar institutions and public automobile guarantee funds, and to any exemp 
tion from liability laid down by the law which governs these institutions.

Article 3. The applicable law is the internal law of the State where the acci 
dent occurred.

Article 4. Subject to article 5 the following exceptions are made to the provi 
sions of article 3  
(a) where only one vehicle is involved in the accident and it is registered in a State 

other than that where the accident occurred, the internal law of the State of 
registration is applicable to determine liability

1 Came into force on 3 June 1975 in respect of the following States, i.e. on the sixtieth day after the deposit with the 
Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands of the third instrument of ratification by a State represented at the 
eleventh session of the Hague Conference on Private International Law, in accordance with the first paragraph of ar 
ticle 17:

Date of deposit 
of the instrument 

State of ratification

France................................. .......................... 7 February 1972
Austria........................................................... 12 March 1975
Belgium ............................................................4 April 1975
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  towards the driver, owner or any other person having control of or an in 
terest in the vehicle irrespective of their habitual residence,

  towards a victim who is a passenger and whose habitual residence is in a 
State other than that where the accident occurred,

  towards a victim who is outside the vehicle at the place of the accident and
whose habitual residence is in the State of registration.

Where there are two or more victims the applicable law is determined separately 
for each of them.

(6) Where two or more vehicles are involved in the accident, the provisions of (a) 
are applicable only if all the vehicles are registered in the same State.

(c) Where one or more persons outside the vehicle or vehicles at the place of the ac 
cident are involved in the accident and may be liable, the provisions of (a) and 
(b) are applicable only if all these persons have their habitual residence in the 
State of registration. The same is true even though these persons are also victims 
of the accident.

Article 5. The law applicable under articles 3 and 4 to liability towards a 
passenger who is a victim governs liability for damage to goods carried in the vehicle 
and which either belong to the passenger or have been entrusted to his care.

The law applicable under articles 3 and 4 to liability towards the owner of the 
vehicle governs liability for damage to goods carried in the vehicle other than goods 
covered in the preceding paragraph.

Liability for damage to goods outside the vehicle or vehicles is governed by the 
internal law of the State where the accident occurred. However the liability for 
damage to the personal belongings of the victim outside the vehicle or vehicles is 
governed by the internal law of the State of registration when that law would be ap 
plicable to the liability towards the victim according to article 4.

Article 6. In the case of vehicles which have no registration or which are 
registered in several States the internal law of the State in which they are habitually 
stationed shall replace the law of the State of registration. The same shall be true if 
neither the owner nor the person in possession or control nor the driver of the vehi 
cle has his habitual residence in the State of registration at the time of the accident.

Article 7. Whatever may be the applicable law, in determining liability ac 
count shall be taken of rules relating to the control and safety of traffic which were 
in force at the place and time of the accident.

Article 8. The applicable law shall determine, in particular 
(1) the basis and extent of liability;
(2) the grounds for exemption from liability, any limitation of liability, and any 

division of liability;
(3) the existence and kinds of injury or damage which may have to be compensated;
(4) the kinds and extent of damages;
(5) the question whether a right to damages may be assigned or inherited;
(6) the persons who have suffered damage and who may claim damages in their 

own right;
(7) the liability of a principal for the acts of his agent or of a master for the acts of 

his servant;
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(8) rules of prescription and limitation, including rules relating to the commence 
ment of a period of prescription or limitation, and the interruption and suspen 
sion of this period.
Article 9. Persons who have suffered injury or damage shall have a right of 

direct action against the insurer of the person liable if they have such a right under 
the law applicable according to articles 3, 4 or 5.

If the law of the State of registration is applicable under articles 4 or 5 and that 
law provides no right of direct action, such a right shall nevertheless exist if it is pro 
vided by the internal law of the State where the accident occurred.

If neither of these laws provides any such right it shall exist if it is provided by 
the law governing the contract of insurance.

Article 10. The application of any of the laws declared applicable by the pres 
ent Convention may be refused only when it is manifestly contrary to public policy 
('ordre public').

Article 11. The application of articles 1 to 10 of this Convention shall be in 
dependent of any requirement of reciprocity. The Convention shall be applied even 
if the applicable law is not that of a Contracting State.

Article 12. Every territorial entity forming part of a State having a non- 
unified legal system shall be considered as a State for the purposes of articles 2 to 11 
when it has its own legal system, in respect of civil non-contractual liability arising 
from traffic accidents.

Article 13. A state having a non-unified legal system is not bound to apply 
this Convention to accidents occurring in that State which involve only vehicles 
registered in territorial units of that State.

Article 14. A State having a non-unified legal system may, at the time of 
signature, ratification or accession, declare that this Convention shall extend to all 
its legal systems or only to one or more of them, and may modify its declaration at 
any time thereafter, by making a new declaration.

These declarations shall be notified to the Ministry of Foreign Affairs of the 
Netherlands and shall state expressly the legal systems to which the Convention ap 
plies.

Article 15. This Convention shall not prevail over other Conventions in 
special fields to which the Contracting States are or may become Parties and which 
contain provisions concerning civil non-contractual liability arising out of a traffic 
accident.

Article 16. The present Convention shall be open for signature by the States 
represented at the eleventh Session of the Hague Conference on Private Interna 
tional Law.

It shall be ratified, and the instruments of ratification shall be deposited with 
the Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands.

Article 17. The present Convention shall enter into force on the sixtieth day 
after the deposit of the third instrument of ratification referred to in the second 
paragraph of article 16.

The Convention shall enter into force for each signatory State which ratifies 
subsequently on the sixtieth day after the deposit of its instrument of ratification.
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Article 18. Any State not represented at the eleventh Session of the Hague 
Conference on Private International Law which is a Member of this Conference or 
of the United Nations or of a specialized agency of that Organisation, or a Party to 
the Statute of the International Court of Justice may accede to the present Conven 
tion after it has entered into force in accordance with the first paragraph of ar 
ticle 17.

The instrument of accession shall be deposited with the Ministry of Foreign Af 
fairs of the Netherlands.

The Convention shall enter into force for a State acceding to it on the sixtieth 
day after the deposit of its instrument of accession.

The accession will have effect only as regards the relations between the acceding 
State and such Contracting States as will have declared their acceptance of the acces 
sion. Such a declaration shall be deposited at the Ministry of Foreign Affairs of the 
Netherlands; this Ministry shall forward, through diplomatic channels, a certified 
copy to each of the Contracting States.

The Convention will enter into force as between the acceding State and the State 
having declared to accept the accession on the sixtieth day after the deposit of the 
declaration of acceptance.

Article 19. Any State may, at the time of signature, ratification or accession, 
declare that the present Convention shall extend to all the territories for the interna 
tional relations of which it is responsible, or to one or more of them. Such a declara 
tion shall take effect on the date of entry into force of the Convention for the State 
concerned.

At any time thereafter, such extensions shall be notified to the Ministry of 
Foreign Affairs of the Netherlands.

The Convention shall enter into force for the territories mentioned in such an 
extension on the sixtieth day after the notification indicated in the preceding 
paragraph.

Article 20. The present Convention shall remain in force for five years from 
the date of its entry into force in accordance with the first paragraph of article 17, 
even for States which have ratified it or accede to it subsequently.

If there has been no denunciation, it shall be renewed tacitly every five years.
Any denunciation shall be notified to the Ministry of Foreign Affairs of the 

Netherlands at least six months before the end of the five year period.
It may be limited to certain of the territories to which the Convention applies.
The denunciation shall have effect only as regards the State which has notified 

it. The Convention shall remain in force for the other Contracting States.

Article 21. The Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands shall give 
notice to the States referred to in article 16, and to the States which have acceded in 
accordance with article 18 of the following  
(a) the signatures and ratifications referred to in article 16;
(b) the date on which the present Convention enters into force in accordance with 

the first paragraph of article 17;
(c) the accessions referred to in article 18 and the dates on which they take effect;
(d) the declarations referred to in articles 14 and 19;
(e) the denunciations referred to in the third paragraph of article 20.
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EN FOI DE QUOI, les soussignés, dû 
ment autorisés, ont signé la présente 
Convention.

FAIT à La Haye, le 4 mai 1971, en 
français et en anglais, les deux textes fai 
sant également foi, en un seul exem 
plaire, qui sera déposé dans les archives 
du Gouvernement des Pays-Bas et dont 
une copie certifiée conforme sera remise, 
par la voie diplomatique à chacun des 
Etats représentés à la onzième session de 
la Conférence de La Haye de droit inter 
national privé.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, 
being duly authorized thereto, have 
signed the present Convention.

DONE at The Hague, on the fourth 
day of May 1971, in the English and 
French languages, both texts being 
equally authentic, in a single copy which 
shall be deposited in the archives of the 
Government of the Netherlands, and of 
which a certified copy shall be sent, 
through the diplomatic channel, to each 
of the States represented at the eleventh 
Session of the Hague Conference on Pri 
vate International Law.

Pour l'Autriche : 
For Austria:

Pour la République fédérale d'Allemagne : 
For the Federal Republic of Germany:

Pour la Belgique : 
For Belgium:

W. VAN CAUWENBERG

Pour le Canada : 
For Canada:

Pour le Danemark : 
For Denmark:

Pour l'Espagne : 
For Spain:

Pour les Etats-Unis d'Amérique : 
For the United States of America:

Pour la Finlande : 
For Finland:

Pour la France : 
For France:

C. DE MARGERIE
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Pour la Grèce : 
For Greece:

Pour l'Irlande : 
For Ireland:

Pour Israël : 
For Israël;

Pour l'Italie ; 
For Italy:

Pour le Japon : 
For Japan:

Pour le Luxembourg 
For Luxembourg:

Pour la Norvège : 
For Norway:

Pour les Pays-Bas : 
For the Netherlands:

Pour le Portugal : 
For Portugal:

E. L. C. SCHIFF

ALFREDO LENCASTRE DA VEIGA 
Ambassadeur de Portugal

Pour la République arabe unie : 
For thé United Arab Republic:

Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 
For thé United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:

Pour la Suède : 
For Sweden:

Pour la Suisse : 
For Switzerland:
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Pour la Tchécoslovaquie' 
For Czechoslovakia: 2

Pour la Turquie : 
For Turkey:

Pour la Yougoslavie : 
For Yugoslavia:

1 Signature apposée le 6 février 1975, avec la déclaration suivante : «La République socialiste tchécoslovaque déclare 
au sujet de l'article 19 de la Convention sur la loi applicable en matière d'accidents de la circulation routière conclue à La 
Haye le 4 mai 1971, accordant aux Etats le droit de déclarer que la Convention entre en vigueur pour les territoires qu'ils 
représentent du point de vue international, qu'à son avis le maintien de certains pays dans un état de dépendance est en 
contradiction avec le contenu et les objectifs de la Déclaration de PO.N.U. du 14 décembre 1960* sur l'indépendance ac 
cordée aux pays et peuples coloniaux, proclamant la nécessité d'une liquidation rapide et inconditionnelle du colonialisme 
sous toutes ses formes et apparences.» [Renseignement fourni par le Gouvernement des Pays-Bas.}

2 Signature affixed on 6 February 1975, with the following declaration: [TRANSLATION—TRADUCTION] With regard 
to article 19 of the Convention on the law applicable to traffic accidents concluded at The Hague on 4 May 1971, giving 
States the right to declare that the Convention shall extend to the territories for the international relations of which they 
are responsible, the Czechoslovak Socialist Republic declares that, in its view, the maintenance of certain countries in a 
state of dependence is contrary to the content and objectives of the United Nations Declaration on the granting of in 
dependence to colonial countries and peoples of 14 December I960,** which proclaims the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all its forms and manifestations. (Information supplied by the Government 
of the Netherlands, )

* Voir Résolution 1514 (XV) de l'Assemblée générale dans Nations Unies, Documents officiels de l'Assemblée 
générale, quinzième session, Supplément n° 16 (A/4684), p. 70.

** See General Assembly Resolution 1514 (XV) in United Nations, Officiai Records of the General Assembly, 
Fifteenth Session, Supplement No. 16 (A/4684), p. 66.
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